
IRÁNYELVEK 

A TANÁCS 2009/69/EK IRÁNYELVE 

(2009. június 25.) 

a közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelvnek az importtal kapcsolatos 
adócsalás tekintetében történő módosításáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és külö­
nösen annak 93. cikkére, 

tekintettel a Bizottság javaslatára, 

tekintettel az Európai Parlament véleményére ( 1 ), 

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság vélemé­
nyére ( 2 ), 

mivel: 

(1) A Tanács a gazdasági és pénzügyekkel foglalkozó 2006. 
november 28-i ülésén elfogadott következtetésekben 
hozzájárult a tagállami erőfeszítéseket kiegészítő, közös­
ségi szintű, – különösen a közvetett adókkal kapcsolatos 
– adócsalások elleni stratégia kidolgozásához. 

(2) Bizonyos, ezzel összefüggésben megvitatott intézkedések 
szükségessé teszik a 2006/112/EK tanácsi irányelv ( 3 ) 
módosítását. 

(3) A termékimport után nem kell héát fizetni, ha az 
importot követően az importált termékeket egy másik 
tagállamban lévő adóalanynak értékesítik vagy továbbít­
ják. A mentesség megadásának feltételeit a tagállamok 
állapítják meg. A tapasztalatok azonban azt mutatják, 
hogy a végrehajtásbeli különbségeket a kereskedők arra 
használják fel, hogy elkerüljék az említett termékimportot 
terhelő héa megfizetését. 

(4) E visszaélés megakadályozása érdekében az egyes ügyle­
tekre vonatkozóan közösségi szinten meg kell határozni 
a mentesség alkalmazásának minimumfeltételeit. 

(5) Mivel ezen okok miatt ezen irányelvnek a héacsalás elleni 
küzdelemre irányuló céljait a tagállamok nem tudják 
kielégítően megvalósítani, és ezért azok közösségi szinten 
jobban megvalósíthatók, a Közösség intézkedéseket 
hozhat a Szerződés 5. cikkében meghatározott szubszi­

diaritás elvének megfelelően. Az említett cikkben 
meghatározott arányosság elvének megfelelően ez az 
irányelv nem lépi túl az e cél eléréséhez szükséges mérté­
ket. 

(6) A jogalkotás minőségének javításáról szóló intézmény­
közi megállapodás ( 4 ) 34. pontjával összhangban a 
tagállamokat ösztönözik arra, hogy – a maguk számára, 
illetve a Közösség érdekében – készítsenek táblázatokat, 
amelyekben a lehető legpontosabban bemutatják az 
irányelv és az azt átültető intézkedések közötti megfele­
lést, és hogy e táblázatokat tegyék közzé. 

(7) A 2006/112/EK irányelvet ezért ennek megfelelően 
módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT AZ IRÁNYELVET: 

1. cikk 

A 2006/112/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 22. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„22. cikk 

A Közösségen belüli, ellenérték fejében végzett termékbeszer­
zésnek kell tekinteni az Észak–atlanti Szerződés valamelyik 
résztvevő államának fegyveres erői vagy az őket kísérő 
polgári állomány által végzett azon termékek használatát, 
felhasználását, amelyek megvásárlása nem a tagállamok vala­
melyikének hazai piacára vonatkozó adózási rendet szabá­
lyozó általános szabályok alapján történt, amennyiben az 
ilyen termékek importja nem részesülhetne a 143. cikk (1) 
bekezdésének h) pontjában megállapított adómentességben.” 

2. A 140. cikkben a b) pont helyébe a következő szöveg lép: 

„b) olyan termékek Közösségen belüli beszerzése, amelyek 
importja a 143. cikk (1) bekezdésének a), b) és c), vala­
mint e)–l) pontjában foglalt rendelkezések értelmében 
minden körülmények között adómentes;” 

3. A 143. cikk a következőképpen módosul: 

a) a bevezető szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) A tagállamok mentesítik az adó alól a következő 
ügyleteket:”
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( 1 ) A 2009. április 24-i vélemény (a Hivatalos Lapban még nem tették 
közzé). 

( 2 ) A 2009. május 13-i vélemény (a Hivatalos Lapban még nem tették 
közzé). 

( 3 ) HL L 347., 2006.12.11., 1. o. ( 4 ) HL C 321., 2003.12.31., 1. o.



b) a szöveg a következő bekezdéssel egészül ki: 

„(2) Az (1) bekezdés d) pontjában szereplő mentesség 
abban az esetben, ha a termékek importját a 138. cikk (1) 
bekezdése, valamint (2) bekezdésének c) pontja alapján 
mentesített termékértékesítés követi, csak akkor alkalmaz­
ható, ha az importőr az import időpontjáig legalább a 
következő adatokat közli az import szerinti tagállam ille­
tékes hatóságával: 

a) az import szerinti tagállam által kibocsátott saját héa- 
azonosítószáma vagy a héa megfizetéséért felelős 
adóügyi képviselőjének az import szerinti tagállam 
által kibocsátott héa-azonosítószáma; 

b) azon megrendelőnek egy másik tagállam által kibocsá­
tott héa-azonosítószáma, akinek a részére a termé­
keket a 138. cikk (1) bekezdése szerint értékesítik, 
vagy a termék feladásának vagy fuvarozásának rendel­
tetési helye szerinti tagállam által kibocsátott saját héa- 
azonosítószáma, ha a termékek a 138. cikk (2) bekez­
désének c) pontja szerint továbbítják; 

c) annak bizonyítéka, hogy az importált termékeket az 
import szerinti tagállamból egy másik tagállamba 
szándékoznak elfuvarozni vagy feladni. 

A tagállamok azonban előírhatják, hogy a c) pontban 
említett bizonyítékot kizárólag kérésre kell közölni az 
illetékes hatósággal.” 

2. cikk 

Átültetés 

(1) A tagállamok hatályba léptetik azokat a törvényi, rende­
leti és közigazgatási rendelkezéseket, amelyek szükségesek 
ahhoz, hogy ennek az irányelvnek 2011. január 1-jétől 
megfeleljenek. E rendelkezések szövegét haladéktalanul közlik 
a Bizottsággal. 

Amikor a tagállamok elfogadják ezeket a rendelkezéseket, 
azokban hivatkozni kell erre az irányelvre, vagy azokhoz hiva­
talos kihirdetésük alkalmával ilyen hivatkozást kell fűzni. A 
hivatkozás módját a tagállamok határozzák meg. 

(2) A tagállamok közlik a Bizottsággal nemzeti joguk azon 
főbb rendelkezéseinek szövegét, amelyeket az ezen irányelv által 
szabályozott területen fogadnak el. 

3. cikk 

Ez az irányelv az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirde­
tését követő huszadik napon lép hatályba. 

4. cikk 

Ennek az irányelvnek a tagállamok a címzettjei. 

Kelt Luxembourgban, 2009. június 25-én. 

a Tanács részéről 
az elnök 

L. MIKO
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